Ya Hulat ni
Santiago

Paunan habi

Ya nanulat hén habaytsi ya hulat ay hi Santiago,
ya mihay ampamaala kanlan ampaniwala kan
Apo Jesu-Cristo ha balayan Jerusalem. Hinulatan
nay kapareho nan Israelita, ya ampaniwala kan
Apo Jesu-Cristo, ya nanga-pitatayak ha mal-at ya
bansa. Hinulat na di ya ayn pukat ya paniwala
kan Apo Jesu-Cristo, no ayn kalamoy mangangéd
ya dyag (2:14-26). Ya kaatag ya hinulat na, ay
mabaha bayri ha kabooan hén pinakalaman.
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1 Hiko hi Santiago™ ya ampaghuyo kan Apo Na-
malyari haka kan Panginoon tamon Jesu-Cristo.

Anhulatan kataw ya kapareho kon Israelita,
ya ampaniwala kan Apo Jesu-Cristo, ya nanga-
pitatayak ha mal-at ya bansa. Angkumustaén
kataw.

Ya paniwala kan Apo Jesu-Cristo haka ya ka-
galingan ya ubat kan Apo Namalyari

2 Hikaw ya patél ko ha Panginoon, dapat hu-
miglay nakém yo, no lumaténg kamoyu ya hino-
hino kay na hén ya kairapan,

3 ta mana yoy nan muwang ya habaytsi, ya
kairapan, ya panubuk hén paniwala yo, ay lalo
hén mamahan hén pamagtééh yo, no a kaw pa-
hambut ha pamanubuk.

4Kabay magpakatééh kaw, ta émén ngumangéd
ya ugali yo, haka kaw mag-in ganap ya taganan
ayn pamagkulang kan Apo Namalyari.

> Noa, no ampagkulang kaw ha kagalingan hén
manyag kalabayan na, ay kikwa kaw kana, ta
mapam-i ya ha kaganawan makikwa kana hén a
mamaréng-€y.

6 Noa, no kikwa kaw, ay kailangan main kaw
hén paniwala, ya ayn pamag-alangan hén dyanan
na kaw. Ta no main kaw hén pamag-alangan ha
nakém, ay nanad kaw hén tandulon ha dagat ya
ampidulin-dulin hén angin ha antoman.

7No émbayro kaw, ay paan yoy nan ihipén ya
main kaw pon maéngganan kanan Panginoon,

8ta ampag-alangan ya nakém yo, haka alwa kaw
mapaypaniwal-an.

* 1:1 Mateo 13:55; Marcos 6:3; Dyag 15:13; Galacia 1:19.
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Hilay mairap haka hilay mabandi

9 Hikaw ya patél ha Panginoon ya mangairap,
ay dapat pakahigla kaw gawan matag-ay kaw ha
hélék ni Apo Namalyari,

10haka hikaw etaman ya mangabandi, ay dapat
pakahigla kaw no umaypa ya tungkulan yo gawan
ha paniwala yo, ta hilay mangabandi ay nanad
hilan bulaklak ya a mabuyot.

11Tano hadyay omot allo ay angkawngéy ya bu-

laklak haka angkaalih ya kahampatan la. Embayro
etaman hilay mangabandi. Kaban ampag-obra
hila, ay bigla hilan matsi.

Ya pamanubuk haka no antoy ubatan hén tukso

12 An-ingalwan ni Apo Namalyari hilay
ampakatééh ha kairapan. Hata kairapan ay
pamanubuk ha paniwala la kan Apo Jesu-Cristo.
Gawan a hila ampahambut ha pamanubuk,
ay angkamwangan ya makhaw ya paniwala
la, kabay dyanan hilan biyay ya ayn angga, ya
impangako hén Panginoon kanlan ampanlugud
kana.

13No ampakaranas kaw hén kairapan haka hén
pamanukso, ay paan yon habién ya hi Apo Na-
malyari ya ampanukso kamoyu, ta a ya matukso
hén manyag karawakan, haka a ya manukso hén
hinoman.

14 Noa, ampanukso kamoyu ya sarili yon
karawakan kalabayan, ta habain ya mangamuyot
kamoyu,

15 bayo no dyanan yon logal ha nakém yo ya
habayto, ay makadyag kaw hén kasalanan, haka
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no panay kaw manyag hén kasalanan, ay mi-
palako kaw ha kamatsan.

16 Anlugurén kon patél ha Panginoon, paan kaw
paamuyot hén mangihip ya hi Apo Namalyari ya
ampanukso kamoyu.

17 Ta hiyay Tatang tamo, ya nanyag hén ampi-
panhumawang ha langit. Hiyay ampam-i hén
kaganawan ya mangéd haka ganap, ya ikakangéd
tamo, haka ayaampangoman, ampangoman man
ya hawang ha langit.

18 Tinalagd nan hikitamoy mag-in madnak
na, kabay hinawpan na kitamo ta émén tamo
maintindihan ya habi nay kaptégan. Dinyag
nay habayto, ta émén ha balang dinyag na, ay
hikitamo ya pinili na hén mag-in kana, hén nanad
ha pamamili na hén pinakamaalagay bandi na.

Gilamén haka honolénya habini Apo Namalyari

19 Anlugurén kon patél ha Panginoon,
pakaintindién yo ya habaytsi. Dapat manggilam
kaw mangéd, bayo kaw maghabi, haka paan kaw
bat hén manuluk,

20 ta no main kaw hén huluk, ay a yo madyag ya
mangéd ha hélék ni Apo Namalyari.

21 Kabay itégén yoy nay pamanyag hén
karémékan kalabayan lawini, haka ya pamanyag
hén kaatag pon ya karawakan. Dapat kaaypaan
nakém yon honolén ya habi ni Apo Namalyari ya
atsiyana ha nakém yo, ta habayto ya makapiligtas
kamoyu ha parusa ya ayn anggaan.

22Dapat yon honolén ya habi ni Apo Namalyari,
ta no bat yo tanan panggilam-gilam, ta a yo an-
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honolén, ay anlokoén yoy sarili yo hén iligtas kaw
ni Apo Namalyari.

23 Ta no anggilamén yon béngat, ta a yo an-
honolén, ay nanad kaw inumarap ha solamin,

24 ya pangayari yon nahélék ya sarili yo, ay
tampol yon naliwaan no ay-émén ya lupa yo.

25 Noa, no panay yon pakapag-aralan ya
kabooan hén an-itorot ni Apo Namalyari, ya
makapiligtas kantamo, haka a yo anliwaan hén
honolén ya namwangan yo, ay ingalwan na kaw.

26 No éndat yon mangéd ya pamaghuyo yo kan
Apo Namalyari, noa, ayn kaw etaman hén pamag-
pigil ha dila yo, ay anlokoén yoy sarili yo, haka ayn
alaga ya éndat yon mangéd ya pamaghuyo yo kan
Apo Namalyari.

27 No labay tamon mag-in pétég haka maalaga
ya pamaghuyo tamo kan Apo Namalyari, ya
Tatang tamo, ay dapat tamon hawpan hilay olila,
haka hilay kapaingalo ya babayi ya bawo. Dapat
kaillag kitamo etaman ta émén a kitamo magtan
ha karawakan lan a ampagpalokop kan Apo Na-
malyari.

2

Dapat pantag ya hélék ha kapareho

1 Hikaw ya patél ko, gawan ampaniwala kaw
kan Panginoon Jesu-Cristo, ya ayn kapantag, ya
Panginoon hén langit, ay dapat pantag ya hélék yo
ha kapareho yo.

T 1:25 ha habin Griego: ya Kautuhan ya ayn pamagkulang.
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2 Alimbawa, no atsi kaw ha pagtsiponan™ yo, ta
main lumaténg ya mihay lalaki ya mabandi, ya
nakahinghing hén ginto, haka nakabaro hén ma-
hampat, bayo main étlumaténg ya mihaylalakiya
mairap ya nakabaro hén galot-galot,

3 ta mahiglay pananggap yo kanan nakabaro
hén mahampat hén paiknoén ha mahampat ya
iknoan, yan paiknoén yoy mairap akik ha danin
bitsih yo, o habién yo ya miréng ya tana,

4 ay alwan pantag ya hélék yo ha kapareho yo.
Mapamili kaw!

5 Anlugurén kon patél ha Panginoon, pakagil-
amén yoy anhabién ko. Hi Apo Namalyari ya
namili kanlan mangairap ha hélék tawo, hén
magkamain hén nataniéh ya paniwala kana, haka
hén mag-in kalamo na ha langit, ya logal ya im-
pangako na kanlan ampanlugud kana.

6 Yan hikaw ya nammusmus ha mairap. Yarin
a yo muwang ya hilay mabandi ay ampamarusa
kamoyu, haka hilay ampamiarap kamoyu ha
manlingon kaso!

7 Hila ét ya ampaghabin pamanira ha am-
paghuyuan yo, ya hi Panginoon Jesu-Cristo.

8 Main nakahulat ha Kahulatan * ya impahu-
lat ni Apo Namalyari ya wana, “Lugurén moy
kapareho mo hén nanad ha pamanlugud mo ha
sarili mo.” No tagandn anhonolén yoy habaytoy
maalagay utoh ni Apo Namalyari, ay mangéd ya
andaygén yo.

9Noa, no alwan pantag ya hélék yo ha kapareho
yo, ay kasalanan ya habayto, haka gawan ha an-

* 2:2 sinagoga ha habin Griego. T 2:8 Levitico 19:18b.
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humalanghang kaw ha Kautuhan, ay parusaan
kaw ni Apo Namalyari.

10Ta no a tamo anhonolén ya agyan mihay utoh
na, ay parusaan kitamo, ta nanad ét béngat a tamo
hinonol ya kaganawan Kautuhan na.

11 Ta hi Apo Namalyari ya namiutoh# ya paan
mamabayi o makilalaki, ay hiya etaman ya nami-
utoh ya paan mamatsin kapareho. No a kaw
man namabayi o nakilalaki, yan namatsi kaw hén
kapareho yo, ay nakadyag kaw hén kasalanan, ta
a yo hinonol ya habaytoy Kautuhan na.

12 Kabay dapat ya anhabién yo haka ya an-
daygén yo, ay mag-in mangéd, ta muwang yo
ya hatolan kaw ni Apo Namalyari ha panggamit
hén kaganawan hén an-itoro$§ na ya makapiligtas
kamoyu.

13Ta no ayn kitamon ingalo ha kapareho tamo,
ay a na kitaminan ingalwan ni Apo Namalyari ha
allo nan pamanatol hén mam-in parusa. Noa, hi-
lay maingaloén, ay ayn ikapotog ha allon habayto.

Ayn pukat ya paniwala kan Apo Jesu-Cristo, ya
ayn kalamoy mangangéd ya dyag
14 Hikaw ya patél ko ha Panginoon, no main
maghabin hiyay ampaniwala, yan a nan am-
paptégan ha mangangéd ya dyag na, ay yarin
miligtas ya ha parusa ya ayn anggaan ha émbayroy
paniwala na, ya ayn kalamoy mangangéd ya dyag!
15 Alimbawa, no main kitamon patél ha Pangi-
noon ya ayn maibaro haka ayn maékan,

¥ 2:11 Exodo 20:13,14; Deuteronomio 5:17,18. § 2:12 ha habin
Griego: ya Kautuhan.
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16 ta habién yo kana, ya muli ya tana hén
patékbék ya nakém hén dyanan ya dayi ni Apo Na-
malyari hén takop haka pamangan, yan a yo yan
dinyanan hén kailangan na, agyan main kaw hén
maihawop, ay yarin mangéd ya habaytoy hinabi
yo kana!

17 Embayro etaman ya paniwala, ya ayn kalamoy
mangangéd ya dyag, ay ayn pukat.

18 Kayno main ampidibate ya alwan pareho ya
paniwala no ay-émén kitamon miligtas ha parusa
gawan kasalanan tamo. Ta wanlan kaatag ya
hukad tanay paniwala ya ayn kalamoy man-
gangédya dyag émén hila miligtas. Wanlan kaatag
ét, ya hukad tanay mangangéd ya dyag ya ayn
kalamoy paniwala émén miligtas hila. Ya pa-
makibat ko etaman kanlan ampaghabin émbayro
ay, habaytoy pamanyag kon mangangéd ay am-
pamaptég ya main akon paniwala. Yarin ma-
paptégan la ya paniwala la no ayn kalamoy man-
gangéd ya dyag!

19 Ampaniwala kaw ya mimihay Diyos haka
yabay ya hi Apo Namalyari. Mangéd, noa, kulang
pon ha ikaligtas yo ha parusa ha impiyerno! Hila
man ya narawak ya a angkahélék ay ampaniwala
ya mimihay Diyos, haka ampamégpég gawan ha
limo la kana.

20 Main pon kamoyu ya kulang ha pamang-
intindi? Labay yon paptégan ko kamoyu ya ayn
pukat ya paniwala ya ayn kalamoy mangangéd ya
dyag!

21Thipén yo hi apo Abraham ya ninuno tamo, ya
intad ni Apo Namalyari hén ayn kasalanan gawan
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ha iparaya na dayi kana ya anak na hi Isaac.™

22Nahélék tamo bayro ya paniwala ni apo Abra-
ham, ya main kalamoy dyag. Ya dinyag na ay
namaptég hén usto ya paniwala na.

23 Natupad ya nakahulat ha Kahulatant ya im-
pahulat ni Apo Namalyari, ya wana, “Hi apo Abra-
ham ay naniwala kan Apo Namalyari. Kabay
intad ni Apo Namalyari hi Abraham hén ayn
kasalanan.” Haka ya pamaégla kan apo Abraham
ay kaluguran ni Apo Namalyari.

24 Nahélék yo no ay-émén intad hén ayn
kasalanan hilay main mangangéd ya dyag, alwan
gawan ha anhabién la ya ampaniwala hila.

25 Emén ét bayro kan Rahab, ya mihay hostis
hén hato ya nagbayo, ya intad hén ayn kasalanan
gawan ha dinyag nay mangéd ha pamitago na hén
mangimaton, ya kapareho tamon Israelita, haka ha
pamitoro na kanla ha kaatag ya dann, ta émén hila
a madakép.

26 No ay-émén ya lawini ya ayn nanan kaélwa,
ay natsi, ay émén ét bayro, ya paniwala kan Apo
Jesu-Cristo, ya ayn kalamoy mangangéd ya dyag,
ay nanad natsi.

3

Ya dila tamo ay dapat gamitén ha panay
tkakangéd nanad ha sibol ya panay naayang ya

laném A .
1 Hikaw ya patél ko ha Panginoon, paan kaw

bat mangihip hén mag-in manoro hén habi ni Apo
Namalyari, ta muwang yoy na, ya mabyat pon ya

* 2:21 Genesis 22:1. T 2:23 Genesis 15:6, 2 Cronica 20:7, Isaias
41:8.
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pamarusa na kannaén mdanoro no makadyag kay
hén narawak kanan pamarusa na kanlan kaatag.

2 Ha kaptégan, ya balang miha kantamo ay
panay hén ampimali. No main kamoyu ya a ampi-
mali ha pamaghabi, ay hila ay ayn kapintasan, ta
muwang lan pigilén ya sarili la.

3 Alimbawa ha kabayo, no dyanan tamo hén
pakayat ya nag héél, ya bébéy la, ay mapahonol
tamo ya ha antoman ya lakwén tamo.

4 Thipén yoy barko ha dagat ya angkaidulin
makhaw ya angin, kahlayan la man, angkaibawit
hilan kapitan hén barko no antoylabay nan pangi-
lakwan gawan ha nanaway timoén ya pangibawit
la.

5 Embayro ét ya dila tamo, agyan nanawa ya, ay
angkagamit ya ha pamaglalang.

Thipén yoy ibon dékét apoy, no kumlab ya
habayto, ay ampakaulam hén kapanawgtugan.

6 Ya dila ay ampakahira hén nanad ha apoy
ya ampakaulam. Ya dila tamo, ya nakalamo ha
lawini tamo, ay panay ampangubatan hén hino-
hino kay na hén ya karawakan ya ampakahiran
ugalitamo. Hata karawakan, ya ubat kan Satanas,
ay nanad apoy ya angkumlab kaban biyay tamo.

7 Malyari tamon toroan ya kaganawan man-
gahiléb ya ayop, nanad ha manok lalé, kénan da-
gat, haka hinon ampandakap ha luta. Haka main
nanan nakatoro kanlan habayto,

8noa, a tamo mapigil ya dila tamo, ta panay yan
?mpanyag karawakan haka ampaniran kapareho

amo.

9 Habaytsi ya dila ay anggamitén hén magpuri
kan Apo Namalyari ya Tatang tamo haka hén
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manuboy kanlan kapareho tamo. No tubuyan
tamoy kapareho tamo ay nanad hén antubuyan
tamo hi Apo Namalyari, ya nam-i kantamo hén
ihip hén nanad ihip na.

10Mimihay bébéy ya an-awahan hén pamagpuri
haka tuboy. Hikaw ya patél ko ha Panginoon,
alwan mangéd ya habayto.

11 Yarin umawah ha mimihay sibol ya naayang
ya laném haka nalait ya laném!

12 Hikaw ya patél ko ha Panginoon, yarin man-
agéy hén olibo ya poon igos, o managéy hén igos
ya kinéw hén ubas! Embayro etaman, a umawah
ya mangéd ya laném ha an-awahan hén nalait ya
laném. Habaytsi ya mag-in dapat ha dila tamo, ya
gamitén ha panay ikakangéd.

Ya talino ya ubat kan Apo Namalyarti

13 No main kamoyu ya muwang nay sarili na
haka main pamangintindi, ay dapat yon paptégan
ya habayto ha kangéran dyag yo ha pamimiyay
yo hén main kaaypaan nakém haka talino ya ubat
kan Apo Namalyari.

14 Noa, no main kaw hakit nakém gawan ha
angkaridya kaw, haka labay yon panay kalabayan
yo ya mahonol, ay dapat paan yon ipagmahlay
ya ubat kan Apo Namalyari ya talino yo, ta ha
émbayro ay daygén yon kalaraman ya kaptégan.

15 Ta no émbayroy nakém yo, ay alwan ubat kan
Apo Namalyari ya talino yo ya an-ipagmahlay yo.
Ta habayto ay ubat di ha luta, kanlan Satanas,
alwa kan Apo Namalyari.
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16 Ta no angkaridya kaw, haka labay yon panay
kalabayan yo ya mahonol, ay magkamain gulo
haka hino-hino kay na hén ya karawakan.

17 Noa, no ubat kan Apo Namalyari ya tal-
ino yo, ay panay kangéran ya atsi ha nakém yo.
Mag-in kaw hén mdamilatan, maaypa ya nakém,
kamwang makilamo, maingaloén, mapanawop,
ayn anggampian, haka ayn pagbabara.

18 No mag-in kaw hén madmilatan, ay maka-
pamiyay kaw hén mahonol kan Apo Namalyari, ta
no hinoy intaném, hiya ét ya popolén.

4

A na labay ni Apo Namalyari ya main yan
kaayuan kantamo

1Hinoy ampangubatan hén hubakan haka gulo
yo? Yarin alwan ubat ha kalabayan yon mitag-ay
kaw, ya ampamagulon kangéran kaihipan yo!

2Main kaw hénlabay makwa, noa, a yon makwa
ya habayto kabay nakal-an kaw hén mamatsi.
Angkaridya kaw ha a yo man makwa, kabay
angkanga-pihuhubak kaw hén angkagulo. A kaw
madyanan, gawan a kaw ampakikwa kan Apo
Namalyari.

3 Ampakikwa kaw man, ay a kaw dyanan,
gawan alwan kalabayan ni Apo Namalyari ya atsi
ha ihip yo, ta pansarili yon bat kalabayan ya
habayto.

4 Nanad kaw kanlan ampakilalaki ya alwan
tapat ha ahawa yo, ta alwan hi Apo Namalyari ya
anlugurén yo! Yarin a yo muwang no anlugurén
yoy atsi haluta, ay anhumalanghang kaw kan Apo
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Namalyari! Kabay no antalagaén yoy pamanyag
hén a na labay ni Apo Namalyari, ay mag-in kaw
hén kapatsi na.

5> Kayno éndat yon ayn kaptégan ya nakahulat
ha Kahulatan ya impahulat ni Apo Namalyari, ya
wana, “A na labay ni Apo Namalyari ya main yan
kaayuan ha pamanlugud tamo kana, ha Espiritu

na, ya impahapat na kantamo.”™*

6 Noa, maingaloén hi Apo Namalyari, kabay
nakahulatt ya @émén di ha Kahulatan na.

“A na labay ni Apo Namalyari ya dyag lan
mapagmatag-ay,
noa, an-ingalwan na hilay maaypa ya nakém.”

7 Kabay palokop kaw kan Apo Namalyari. La-
banan yo hi Satanas ta muwayu yay na bayto.

8 No paidani kaw kan Apo Namalyari, ay
paidani ya kamoyu. Hikaw ya makasalanan, da-
pat talibatokan yoy pamanyag yon kasalanan ta
émén mag-in malinis ya nakém yo. Hikaw ya
pabayo-bayon ihip ay dapat ipamihan yoy ihip yo
kan Apo Namalyari.

9 Boon nakém yon paghéhéan ya kasalanan yo
hén main pamanangih. Hagilyan yon kalungku-
tan haka pamanangih ya kahiglaan haka pa-
mangkaili yo.

10 Magpakaaypa kaw ha arapan ni Apo Namal-
yari ta an-itag-ay na hilay maaypa ya nakém.

Paan kaw mihihira

11 patél ha Panginoon, paan kaw mihihira. No

ampintasan o anhatolan yoy kapareho yo, ay

* 4:5 Exodo 20:5, Exodo 34:14, Deuteronomio 4:24. T 4:6
Kawikaan 3:34.
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nanad ampintasan yoy utoh ni Apo Namalyari ya
nakahulat ya dapat milulugud kitamo. Ta no amp-
intasan o anhatolan yoy habaytoy utoh, ay a yo
anhonolén ya habayto, ta anhatolan yoy habayto
ha an-ihipényoy, a yoy nan kailangan hén honolén
ya habayto.

12 Hiyan béngat hi Apo Namalyari, ya nam-in
habaytoy utoh, ay main tungkulan hén maghabi
no hinoy hinumonol hén habayto, haka hiyan
béngat ya main tungkulan hén maghabi no hino
ya dapat parusaan. Yarin hino kaw, ta bat kaw
manatol hén kapareho yo!

Paan mag-in mapaglalang

13 Pakagilamén yoy hata anhabién: ko, hén
hikaw ya bat ampanikih hén kalabayan yo hén
maghabin, améhén o nobukah kaw mako ha
éméndoy balayan hén idayat ya kalakal yo.

14 A yo man muwang ya malyari nobukah, ta ya
biyay tamo ay nanad ha giném ya mahélék pon,
noa, tampol hén mapanat.

15 Ya dapat yon habién, ay no kalabayan hén
Panginoon hén mabiyay ko pon, ay madyag koy
éméndi 0 éméndo.

16 Noa, ampaglalang kaw awud gawan ha
kapagmatag-ayan nakém yo. Narawak ya
émbayroy kapaglalangan.

17 No muwang yoy dapat yon daygén, ta a yon
daygén, ay kasalanan ya habayto.

)

Kaingalo hilay mabandiya mautak

* 4:13 Kawikaan 27:1.



Santiago 5:1 b:44 Santiago 5:9

1 Hikaw ya mabandi, ay pakagilamén yoy an-
habién ko. Manangih kaw hén boon nakém gawan
ha hadyay kairapan ya lumaténg kamoyu.

2 Ya bandi yo ay ayn nanan alagd ta nanad
ginumata. Ya takop ya inhinép yo ay kinibkib.

3 Tinaéy ya ginto haka pilak yo. Habain ya taéy,
ya nanad ha apoy ya manguk-uk ét hén laman yo,
gawan imot yo, ay mamaptég hén laban kamoyu
ha tawlin allo ha pamanatol ni Apo Namalyari hén
mam-in parusa. Habain ya inhinép yoy piban-
dian, yan marani anay tawlin allo.

4 Manggilam kaw, ta nanad magilaman yoy
baég hén upa ya a yo indin kanlan nanggapah ha
luta yo. Haka ya pamakiingalo lan a inupaan ay
nidaoh kan Apo Namalyari ya makapangyarihan.

5> Hikaw ya mangabandi, ay napday na ha ka-
ganawan nilabay yo di ha luta. Hikaw ay nanad
ha pinataba ya ayop ya patsén.

6 Sinintinsyahan yon impapatsi hilay ayn
kasalanan, agyan a hila anlumaban kamoyu.

Dapat magtééh

7 Patél ha Panginoon, magtééh kaw hén angga
ha lumaténg ya Panginoon. Ihipén yo hilay
mananaman. Ampagtééh hilan pakaéngganan ya
uran angga ha tumoay magapah la, ya taganan
maalaga.

8 Embayro etaman, ay dapat magtééh kaw.
Pakataniéhén yoy nakém yo gawan marani yanay
pamanlumaténg hén Panginoon.

9Hikaw ya patél ko, paan kaw nagmulongan ha
miha tamiha, taémén a kaw hatolan hénparusaan
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hén Panginoon. Honolén yoy utoh ko, ta taganan
marani yay nan lumaténg!

10 Anlugurén kon patél, tuwarén yo hilay
mamipamwang ni Apo Namalyari ya nag-in
mapagtééh ha hadyay kairapan.

11pakaihipényoyahabaytsi. An-itad tamo hilan
iningalwan ni Apo Namalyari, hilay nagtééh ha
pamanhumonol la. Nagilam yoy na ya tungkol
ha pamagtééh ni Job ha hadyay kairapan, haka
ha katatawlian, no ay-émén na yan tinumbahan
kangéran ni Apo Namalyari, ya malugud haka
maingaloén.

12 Hikaw ya patél ko ha Panginoon, main ako
pon hén habién kamoyu ya igit pon ét ha kal-
atan. Paan kaw maghumpa hén maghabin émén
di, “Muwang hén langit,” o “Muwang hén luta,” o
hino pon. Ustoy nay paawo o paahé, ta émén kaw
a parusaan ni Apo Namalyari.

Ya halangin lan ayn kasalanan

13 No main kamoyun ampakaranas hén kaira-
pan, ay dapat manalangin hila kan Apo Namal-
yari. No main kamoyun anhumigla, ay dapat
magkanta hilan pamagpuri kana.

14 No main kamoyun anhakitén, ay dapat
ipabaég lay toa ya ampamaala kamoyun patél
ha Panginoon ya angkapi-tsi-tsipon. Ta émén la
hila ihalangin kan Apo Namalyari haka punihan
hén pérad ya laro™ ha langan ni Panginoon Jesu-
Cristo.

15 Habaytoy halangin la ya main makhaw ya

paniwala ha kapangyarihan ni Apo Namalyari,

* 5:14 Marcos 6:13.
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ay makaalih hén hakit, ta pakibatan hén Pangi-
noon ya halangin la, haka patawarén na hila no
nakadyag hilan kasalanan.

16 Kabay aminén yoy kasalanan yo ha miha ta
miha, haka mihahalangin kaw ta émén maalih ya
hakit yo. Makhaw ya halangin lan mahonol kan
Apo Namalyari ta ampakibatan na ya halangin la.

17 Thipén yo hi Elias, ya kapareho tamo. Booy
nakém yan nanalangin kan Apo Namalyari ya a
manguran, kabay ha tatloy taon haka aném ya
buwan, ay a nanguran.

18 pangalabah hén habayto, ay nanalangin yay
na ét oman, ya manguran, kabay nanguran ana ét
haka nanagéy ya kaganawan tanaman.

19 Hikaw ya patél ko ha Panginoon, pakaihipén
yo ya habaytsi. No main kamoyu ya andumayo
ha kaptégan, ta mam-i kaw hén payo kana ya
mamiorong kana ha kaptégan,

20 gy dapat yon mamwangan ya mailigtas yo
ha parusa ya ayn anggaan, ya kaélwa hén habay-
toy makasalanan ya andumayo ha kaptégan, ta
patawarén ni Apo Namalyari ya hinoman ya
kasalanan nan habayto.
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